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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Teleky-utcza 15. ez.

HIRDETÉSEKET FELVESZI
kiadóhivatal és Burányi János könyvnyomdáiméi«!^

Egyes szám ára 10 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

„Kipublicálni semmi kedvem,
Hogy hol látám meg a napot;
Elég az hozzá: hogy születtem,
S egykoron én is meghalok. 
Nagyurnak nevelt az apám,
Hozzá honfinak is talán?!
A köbe! — mintha most is látnám, 
Mi módon szerez pénzt a kártyán,
S a meglevőt mint veri el —
Ah, nem törődve senkivel ....

Majd feltűnik szemeim előtt ^ 
„Alice“ a gangos, hetyke mén; ^ 
(Farkszöréből már rég szitát szőtt 
Valami jámbor — gentleman!)
A lovaglás, a futtatások,,
Azoknak mássát nem találod !
Hát még az a sok czifra lanyka, 
Azok a fürge teremtések,
Kikért bolondos, izzó langba 
Égett-e szív, — már el is égett! 
Az a sok titkos pásztoróra, 
Bársonyos hajfürt, hervadt rozsa,

A vágy a szemben — könyre tői \ v 
Ah, — csak a kösz vény ne gyötörne!
Most már öregszem, — sokat éltem, 
Nagyon vénit a szenvedély!
De nem akarok lenni teilen —
Hajrá! — az ember egyszer él . . . 
Él'tem’ a honnak szentelném^ — de 
En végezzem a mások dolgát ?
S érette gúnyt nyerjek cserébe?!... 
Kiken a kereszt: azok hordják. 
Törvényjavaslat, kamatlábak 
Miattam akár — mankón járnák.
A dicsvágy olykor mégis mintha 
Hevülni, égni késztene;
Am e hévül és rövid, mint a 
Kérészbogárnak elete.
Hja, nem az a lény vagyok én,
Ki kilóghatna végzetén!
S hurczulni tán azt nem is vétek,
A mit a vak sors ránk szabott: 
Hogy éljek csupán azéit élek 
És élhetetlen maradok“. . . .

Tóth Dezső.
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IF’a.g'á.t ZFepi vLltimói. Búsváry színigazgató levele Tortreményi Lehelhez.
Kedves Kollega 1

Itt a bál. Nincs mit bevágni, hogy maga­
mat kivághassam! Az öregem előtt is hasztalan 
vágtam keserves képet, még nyakonvágással akart 
vigasztalni. Ennyi vágás közül nincs menekvés: 
a vágányra vágom magamat és meghalok.

*

Ámde a halál mégis furcsa! Igaz, hogy 
földbirtokossá tesz, de arra a földre nem táb­
lázhatok be semmit!

Ugyan mit imának a fejfámra? Bizonyo­
san kijönne valami hét zahl-kelner és teliirná 
számokkal a márvány lapot. Oh, azok a számok 
mint nyomnák üres zsebemet!

1 őispánunk a múlt héten lábát megütötte 
egy kőben s ily szavakra fakadt: „Hogy az ör­
dög vinne el.u Mivel e szavak kétségtelenül ká- 
romkodók, káromkodni pedig tilos a törvények 
erejénél fogva: — ergo ellene bünfeljelentést ad­
tak be az ügyészségnél s reményük, hogy leg­
alább két évi súlyos és böjttel s szigorított bör­
tönre Ítélik.

A kir. főügyész azt merte mondani tegnap 
egy vádlottról a hivatalos helyiségben, hogy gaz­
ember. Meghallotta ezt az alügyész, rögtön fogta 
magát és ment a minisztériumhoz bünfeljelentéssel.

A nyuli gyilkos meg van. Minthogy azon­
ban szabad államban Ítélet nélkül senkit elfogni 
nem lehet, nem meri a törvényszék becsukni őt, 
mert fél a bünfeljelentéstől.

Furcsa, igazán furcsa, mint gróf Széchenyi 
avagy Kossuth avagy más mondta, de nagyon 
furcsa, amilyen állapotok i ánk köszöntének. Kép­
zeld barátom, engem letettek a trónról és pok­
lokra taszitának engyermekeim, enszinészeim. 
Vérkönnyeket tudnék sirni, kedves kollega, de 
de ön előtt minek affektálnék ? Elmondom azon­
ban az esetet, úgy amiként történt.

Kedves kollega. Egy szép reggelen, mikor 
épen 85 krt vittem a színházhoz, tagjaim közt 
kiosztandó!: találkozom egy kóristával, ki mély 
szánalommal fogadta „fogadj isteniemet, az ő ki 
nem mondott „adjon isten “-éré, „Piperefalvay ur, 
szólok én hozzá, nem tudja ön, hogy én ki 
vagyok?“

— Ha, ha, feleié ő azzal a kaczajjal, me­
lyet tragédiákban lehet csak hallani az intrikus- 
tól, mikor elkeseredik, ha, ha, hogy ön ki ? Való­
ban nem tudom, hogy kicsoda, mert igazgatónk 
már nem!

— Piperefalvay! ön félrebeszél 1 mondám 
én basszus hangon, ám ő elment. Találkozom a 
szinlapkihordóval, kérdem tőle, hová megy? azt 
feleli, hogy mi közöm hozzá. Ah, így vagyunk ? 
Akkor egészen másként teszünk! A 85 krt azon­
nal hazavittem, r.ehogy a banda kiraboljon s sú­
lyos fokossal indultam szeretteim közé, kik a 
színháznál épen gyűlést tartottak.

Borzalmas kép volt. A primadonnám egy 
asztalon állt és szónokolt. A másodénekesnőm a 
szinlapokat marezangolta apróra, a jelleinszinészem 
ütötte az asztalt, a baritonom az ablakokat szur­
kába ki. Ez forradalom, mondám és az ajtónyi- 
láson bedugott fejemet gyorsan kikapva futottam 
hazafelé.

Még aznap megkaptam az elboesájtási ok­
mányomat.

Oh, ez az okmány korántsem valami diszmű 
volt, ellenben telve a legszivhezszólóbb szavakkal.

Hanem azért sokat ér. Sokat ér, kedves 
kollega, mert mind a 48 aláírót azokért a gálád 
becsületsértésekért csak 10 írtra ítélik is fejen- 
kint, ez már 480 frt. Oh, kedves kollega, csinál­
junk gseftet, odadom a 480 frtos okmánvomat 
48 írtért, vegye meg . . . Különben hagyja, azt 
hiszem, kap majd ön is ingven ilyent va«V kü­
lönbet !

Most ég és föld között állok, mint Seksz- 
pér mondaná és nem tudom mit tegyek?

Tudja mit, kedves kollega? Ezeket a láza­
dókat szerződtesse ön: a magáéit pedig csapja 
el, majd szerződtetem én s aztán folytathatjuk 
újabb forradalomig ‘a régi uralmat.

Tisztelő kebelbarátja
Búsváry,

voU színigazgató.
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Hullnak, hullnak, egyre halnak,
Színe java a színpadnak
Meg kell kötni azt az oldott kévét, mert külön­

ben széthull, eloszlik mint a buborék, marad nekünk í 
a paszta lég. — Pedig ez nekünk nem elég!

* *

A -Pelcskei nótárius,“ vajha ott maradt volna 
Nagy Peleskén! avagy ment volna Kis Kukutyinba, — 
csak ide ne.

* *

Ellenben a -Kornevilli Harangok" csengettek a 
körülményekhez képest elég jól. Polgár kitünően bí­
ráskodott, tiáspár apót is komoly számba vette Kenyéri 
és jól játszotta. Lórándi -Henri--t énekelte sok ízlés­
sel. Szerpolette eleven volt nagyon. Szóval a legjobb 
benyomások kisérték haza a nézőket. De azért a kö­
zönség nem igen nagy volt, úgy hogy az ötös-bizott­
ság előadás után e szavakra fakadt:

-Mit ér nekünk a márkiság-?

E héten, kedden, Daróczy Ilka jutalomjá­
téka lesz: -V a 1 é r i a-. Hires szép darab, melyet meg 
kell nézni! A jutalmazandó is azt óhajtja.

Pénzkapaczitások eszmecsutkái.
Pénzmegtakarítás.

Ha valaki naponta 4 Irtot meg akar taka­
rítani, menjen éjjel a szigeti krajczáros hidra s 
mikor senki sem ügyel már a forgalomra, sétál­
jon át és vissza 200-szor, igy 4 frtot takarít meg, 
mert nappal annyiba kerülne.

Előnyös alamizsna.
Ha valaki pénteken a koldusokat nagylelkűen 

akarja megjutalmazni, váltson nekik 20 kros kor­
csolya-egyleti jegyet (most miután megszűnt a 
jég, igen jutányosán lehet kapni) s küldje el e 
korcsolya-térre mulatni.

Szapáry szivarjai.
Mily szép hasznot húzhatna az állam, ha a 

szivaroknak azt a végső darabkáját, melyet úgy 
sem lehet elszíni, már előre levágatná és fel­
használná !

S'S'S'S'S'S’S'S’S'S'S'S’S'S'S'S’S'
Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hü nászok

ÁDÁNY. Nézze kend nászom, ennek o 
potyografucsnak mér van bezárva az ablakja 
azokkal a szép leány-képekkel ?

MIHAJ. Azé, mer mindnyájon oan nyári- 
asan vannak ötözvel. — Hát mög is fázhattak 
véna, ha be nem csukták véna.

TÁfoÁ

Garantirozott hir.
Kapuvárott Rezső_trónöröküs vadászaton 

lenn volt. Minthogv azonban vadat keveset látott, 
sürgősen kérte a „Győri Közlönyét. Azonfelül 
élénken feltűnt neki, hogy kapuvári nemese nincs 
jelen. Sürgönyöztek tehát érte. A mai „Gy. K.u 
aranyos nyomásban jelenik meg, egyúttal a hi­
vatalos lap szedői szedik e hirt, mely szerint a 
„Gy. K.“ szerkesztője bárói méltóságot nyer.
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Utazás Győrött.
Alig tért a szerb-bolgár háború felett napirendre 

a nagv közönség, máris lázas izgatottságba hoztak azon 
nagy és világra szóló események, melyeknek központja 
városunk volt. Ezen nagy eseményeket mar napokkal 
ezelőtt oly dolgok előzték meg, melyekből mindenki­
nek sejtenie kellett, hogy itt nem közönséges dolgoz 
bekövetkeztéről van szó.

Ugyanis a hónap elseje után mindjárt másodlka 
következett, midőn városunkban egy Trencsén megyei 
drótostót jelent meg, kí titokzatos magaviseleté foly­
tán éber rendőrségünk figyelmét nagy mértékben 
magára vonta. Ezen ember egyik helybeli vaskereskedes- 
ben 2 font drótot vásárolt és azt készpénzzel fizette ki.

A tótnak ily merész eljárása megdöbbentő hatást 
syakorolt s a városnak lakosságát nagy aggodal­
makba ejté.

Különösen érdekelte a tótnak ily titokzatos meg­
jelenése s kihívó magaviseleté a „Győrvidéki gazdasági 
egyesület“, mely erélyes és üdvös tevékenységében ma­
gát ezáltal korlátolva látta.

A gazdasági egylet ugyanis hosszú évek során 
kifejtett nagymérvű ténykedése által a város területén 
levő mintakertjével csudákat művelt s hogy feladatát 
gvakorlatilag is megoldja, a gazdászat érdekeinek fel­
virágoztatása végett nagy jövedelmet vető mintakertjét | 
páratlan önmegtagadással áldozta fel egy általa alapí­
tott gazdasági szeszgyár ózdijainak.

Alighogy a korszakot alkotó s a gazdászat terén 
nagy forradalmat előidézett művelet teljesítve volt, a 
gazdasági egyesület már is egy uj s hatásaiban kiszá- 
mithatlan nagyszabású intézmény áltál kívánta babér­
koszorúinak egy díszes levelét szaporítani.

Elhatározta, hogy tej szövetkezetei létesít 
s hogy nagvszabásu tervet annál szelesebb alapokra 
fektethesse, s hogy kivitelét magának már kezdetben 
\s biztosíthassa, tárgyalásokat kezdett a csallóközoen 
fekvő 01 lé-tej ed és Liede r-tej ed községekkel, 
a győri tejfeles-kőzzel, a tejuttal és több 
tejgverty a-g y árral.

A tárgvalások azonban nem folytak simán, mert 
a meghívott érdekeltek oly követelésekkel léptek fel, 
melvekeí a gazdasági egylet nem akart elfogadni.

Liedertejed község megbízottjai ugyanis azt kö­
vetelték. hogy az alakítandó tejszövetkezet alapszabá­
lyaiba vétessék fel az is, hogy a szövetkezet jótáll a 
cserebogarak által okozott minden elemi csapásokért; 
továbbá, hogy a szövetkezet üzletéhez szükséges pléh- 
kannák a lábatlani czementgyárban czementből 
gvártassanak; végre, hogy a szövetkezet a köpüléshez 
Singer-féle varrógépeket alkalmazzon.

Ezen feltételek elég súlyosaknak látszanak s nagy 
megfontolást érdemelnek, de mégis könnyebben áthi­
dalhatók, mint Ollé-tejed község feltételei.

Ezen község szigorú követelményeivel nem kis 
bajt okozott a keletkezőben levő tejszövetkezetnek, a 
mennyiben ugyanis azt követelte, hogy a szövetkezet 
ne vízvezetéki, hanem Eábcza-vizzel hígítsa a tejet. A 
Itábcza vize sűrűbb, nem oly tiszta s a tejjel való ve-

gyülést könnyebben elbírja, s nem kerül pénzbe, mint 
a vízvezetéké.

További feltétele az volt, miszerint a szövetke­
zeti alapszabályokba vétessék fel az is, hogy a h a r m a- 
dik egyetem Koronczón állittatik fel, mely czél 
gyorsabb elérése végett Győr sz. kir. város tanácsa a 
győrvárosi liba legelőt ingyen engedi át.

A két község meghatalmazottjainak ezen egyéb­
ként igen méltányos kérelme kedvezőleg lett volna 
összeegyeztethető és igy a mulhatlanul nagy fontosságú 
szövetkezet megalakulása is tiztosithaló, ha oly körül­
mények nem jönnek közbe, melyek a nagyszerű eszme 
kivitelét egyelőre megakasztottak es kérdésessé tettek.

Csanakhegy községében ugyanis a hosszú éveken 
át működött bakter a községi tanácscsal elvi összeütkö­
zésbe jutván, ezen fontos állásáról lemondott. Ennek 
következtében már igen nagy zavaroktól lehetett tar­
tani, midőn a közgazdasági előadó a kitöréseknek sza­
batos eljárása folytán egyszerre elejét vette.

A közgazdasági előadónak ezen szabatos es epo­
chát képező intézkedése abból állott, hogy a községben 
a kedélyek lecsillapításán tanulmányos felolvasást tar­
tott a spanyol trón örökösödési viszonyokról. Ezen fel­
olvasás szerint a spanyol trónon egyszerre csak egy ki­
rály lehet s az ott életben levő régi házszabályok ren­
delik, hogy kabátján kilencz gombnál több csak azon 
esetben lehet, ha életének harminczhetedik évet meg­
haladta és három hálósipkát elszakgatott.

Érdekes volt a felolvasás azon része is, mely a 
spanyolnád és a spanyolviaszt közötti pár­
huzamot megvonta s kimutatta, hogy e kettő között 
fekszik a koronezói nád, melyből a híressé vált nádi 
mézet termelik.

Ily bizodalomteljes tárgyalások után a tejszövet­
kezet kimondotta megalakulásai s az alapszabályok 
szerint működési terét a következőkben állapította meg :

1. Tej- és kingyertyamártás, —
2. Mintakertek és kisdedóvodák felállítása és a 

szövőipar terjesztése, — végié
3. A győri gözszunyoghálógj ár anyagi támogatása.
Alig kerültek az alapszabályok a nyilvánosság

elé, a győri körkemencze igazgatósága máris bemutatta 
az általa tégla-kivonatból gyártott túró- és vajkészit- 
ményeit, melyek vegyi elemzés folytán az egészségre 
nézve igen czélszerüuek találtattak.

Úgy értesülünk, hogy az uj kaszárnya építéséhez 
máris nagymennyiségű ily tégla rendeltetett meg.

Os/orffy.

«8

BIZALMASAN.
Oh, most is csak a régi vagy te,
— Szivem’ márt bánt’ná aggalom?! — 
Hisz levélkédnek minden sora 
Szerelmet susog, angyalomI

Dicső! — de tudod, gondolj néha 
A prózával is keveset; —
És kérlek, lelkem, ezután csak 
— Bármentve küldjed leveled’.

T. It.
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Targonczás Matyi. Muki sólgor, az nyuli 
gyilkol vány ozott esemény ismételten olyan leend, 
miként a sétánytérezeti gyilkolvány, tudniillik a 
tettes nem fogván találékony lenni a rendőröz- 
vénynek.

Rondőrző Muki. Tudja sólgor, ha engöm 
k i küldenének Nyulra, én megtanálnám itet, mer 
a mútkor is láttam ottand egy urat, akinek a 
levelin is a’ vót rajta, hogy Tettes!

Báró T'irtli-

Ozsorás Iczig. Báró oreschág nadjon khe- 
gyes, mikor aztat ajánla nékem, hogy vessem 
khürüszt arra a khütelezvényre!

Firtli. Nos, hát vessen ahha kehesztet, is­

mét azt mondom.
Iczig. De én nem vagyok khürüsztén, en 

nem vethck ra khürüsztöt.

FEHÉRVÁRI APRÓSÁGOK.
Rovatvezető : VÉN DARÁZS.

A vén darázs tanácsai.
Ha Sanyi bá’val együtt vagy, mindig arra a fe­

lére ülj, amerre a pipáját tartja, mert az ellenkező 
félre köpköd.

* *

Harmincz éves korodtul kezdve soha se mondd 
egy leánynak, hogy együtt gyerekeskedtél vele, mert 
mosolyog ugyan, de szeretné kikaparni szemeidet.

*
* *

Ha valahol paszitán jól megvendégelnek, 
soha se azt bizonyítgasd, hogy az uj világpolgár az 
anyjára hasonlít, mert az, hogy az apjára, mindig több 
bizonyításra szorul.

* *

Ha a jégpályán egy szép hölgy elcsúszva lecsü­
csül és olyanokat ugrik, mint egy gummi labda, ne 
hagyd magad bolonddá tenni, hogy ez a bájteli, fiatal 
rugékonyság, hanem gondolj a turnür aczél rugóira.

Ellesett sóhajok
Zsandár (mikor nyereségben van): „Hej csak ez 

az éjszaka fezentgyörgynapig tartana !“

* *
Sovány: Csak a gondnokom gondnokának a gond­

nokát szeretném ismerni.
*

# *

Murmutter: A kinyomtatott versek a nyomda- 
festéktől elvesztik illatjukat, azért őrzöm az enyéme- 
ket a fiókba zárva.

*
* *

Nagycsizmás Gyurka: Az öreg úr is csak köszöni 
a választást meg beszél a fiáról, hogy így, amúgy 
hordja a szivén a város ügyeit és a birkapörköltrol egy 
árva szót sem szól. Már ilyenformán a jövő választás­
nál nem tóm’ hogy leszünk.

Tüzes-vizes közgyűlés.
Vida Pali : Uraim ! miután a bírósági iktatóköny­

vek nyíltak és mindenki által bármikor betekinthetek, 
tehát könnyen beláthatják, hogy én már csak hivatalos 
állásomnál fogva sem titkolódzhatom, eszerint titkári
állásomról lemondok. ....

Erre nagy zaj közt elhatározók, hogy a tűzoltói
titkok ezután °egy bőröndbe lesznek bezárva.

*
* *

— Nem kell a Reinitz szivattyuparancsnoknak, 
mert ősei a verestengeren mentek keresztül.

Elnök: De uraim, az a nép, amelyik egy tengert 
ki bir szivattyúzni, okvetlen jó szivattyús. Eláll. E - 
áll! stb. Reinitz helyett Friesz könyvkötőt kötik be 
a tisztikarba.

*
* *

A főparancsnok újonnan megválasztva, egy de- 
putáczió által elővezettetik.
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— Uraim, sokat nem beszélek. Azt tudják önök, 
hogy majd minden éjen a közönség érdekében nemes 
élvezetnek szentelem (közbekiáltás: igaz, a múltkor 
mikor kongatni kezdtek, eldobott egy 21-est és nem 
besserelt), azért nem kell félni, mig én őrködöm Este 
ha fáklyás muzsikával tisztelnek meg, többet beszélek, 
akkorra már bevágok vagy hat spriczczert.

** *
A főparancsnok, tekintettel az aranyzsinór-ipar 

felvirágoztatására, egy csomó tiszteletbeli tisztet ne­
vez ki.

Ezután a tagok lelkes éljenzések között csolna- 
kokba szállva, kieveznek a főutczára.

érajsz $tlji>l<imon a $d^nr»l* gigával.

v»i

Seholomou. Siga, tégedet, ha jól hallottam, 
ütöttek pafan a khoresolja — pálján!

Siga. Nein thodcm, ogy meg volt dermedve 
az én khét ovezájam, hodj én csak csattanást hal­
lottam, de pafantot ógy éljek én, hodj nem éreztem.

Seholomou. Fogsz egy kihívást thenni 
érthe'?

Siga. Mit gondolsz. Hallani, sokhat hall az 
ember, de azért nem lehet mindjárt edj doell!

»V- v,..'

Nem oly régen.
Nem oly régen történt: 
Báli vacsorán.
Szemközt ült velem egy 
Csodaszép leány.

Mellette az anyja : 
Csúnya boszorkány T 
Mint egy tigris néze 
Zöld szemekkel rám.

Értettük a lánynyal 
Jól a csíziót.
Asztal felett ajkunk 
Egy kukkot sem szólt.

Csak ha más beszéle 
Édes szavakat:
Lábaink nagy titkon 
Találkoztanak.

Épp a tortát hozták. 
Szív volt tetején, 
Megnyomárn a lábát.. . 
Nem néze felém.

Lábamat most jobban 
Odanyomintám 
S vártam, hogy eped ve 
Kacsint rám a lány.

Jaj! de őhelyette 
Hangot anyja ád : 
„Tyúkszemem oh barom 
Ne rugdossa hát I"

Gárdonyi.

Szerkesztői kisposta.
Cm. Annyira nem megy a szükség 

és barátság, hogy ily szigorúan pontos 
kötelezettségeket vállaljunk. Igen, úgy 
hébe-korba honorálunk, mint pl. azelőtt. 
Brr. A szörnyű história már nem fért 
a lapba. Coloman. Isten éltesse nagy 
druszájával együtt. íSpitz. Jól indul: 
^Egett a tűz nyelv és én néztem 
Allván nevetve s megidéztem.
O röhögött s csámcsogva mosolygott 
Mint egy puma. ki vészben forgott.“ 

Ön pedig irt egy verset s most mint a puma, várja a megjelenését. 
Nem aszik belőle koma! A. A. Kpest. Jön, ehol van ni. OMtorfJi. 
Bravó. Nagy nélkülözésében voltunk már az utazásnak. Hordó. Teli 
van de mivel. Viszonzott üdv. Havziiv. Beiktattuk az emlékkönyvbe. 
A tokaji j.-vel is jó, anélkül is jó, Csak fukszinnal rósz.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő
Szdvay Gyula.

(Teleky-utcaa 15. sz. I. em.)

Ajánlkozás.
Egy tisztességes, előkelő házból szár­

mazó asszony, ajánlkozik valamely házhoz
társalkodónőnek vagy gazd­
aasszonynak. — Jól érti a háztartás 
minden ágát, beszél magyarul, németül s szé­
pen zongoráz. Tudakozódni lehet e lap szer­
kesztőségében.

I n Se - v* .*. t^s.»,SagaBBrCBCag
....
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Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, hogy a
íi I n

eü lm )
Vásár-téren, Pfeiffer László ur házában, meg­
ás átvettem s egészen újonnan, a mai kor 
igényeinek megfelelőleg berendeztem.

Főtörekvésem lesz, hogy kávéházam lá­
togatóit mindig a legjobb és legpontosabb 
kiszolgáltatásban részesítsem.

Minden budapesti, bécsi napilapok és folyó­
iratok, úgy a helybeli lapok a n. é. közönség 
rendelkezésére állanak.

A nagyérdemű közönség becses pártfogá­
sát kérve, maradok mély tisztelettel

Kom József,
kávés.

iA

n

Pillanatnyi felvétel.
Előnyös gépek és gelatin-száraz-le- 

mezek oly kellemes helyzetbe juttattak, 
hogy legfinomabb és legdivatosabb

FÉNYKÉKEKET
igen rövid'idő alatt (visit-alakut egész-, térd­
vagy mellképet 12 dbot 3 frt 50 krért) 
készíthetek.

A műterem, két várószobával, egészen 
újonnan és legizlésesebben van berendezve.

Mintafényképek helyi ismert egyének­
től, sőt a főapát Öméltóságától is, megte­
kinthetők várótermeimben.

Tisztelettel
BBODSZKY 91..

Győrött, országút.

L~. KTass TTftnYiapn ruharaKtAra

r o

Előrehaladott idény folytán a készletben levő összes úri- és gyermek-ruhák

NASS HERMANN raktárában
Győr. Fehérvári-utcza 15. SZ., Szüts János-féle házban közel a tűztoronyhoz 
— tetemesen leszállított árakon adatnak el, és pedig .

Hosszú télikabátok, minden színben uraknak............................................... Jb írttól
egészen finomak

I l> gyermekek részére
Lodenkabátok minden színben urak részére................

b t) gyermekek rcszere
Mentscíiikoff „ » » ”
Rövid téli kabátok minden sziliben urak „ .....
Gazdasági kábátok, báránybőr-béléssel. urak reszere, rövidek. . . 

n „ hosszabbá* .
Loden utazó köpönyegek.................................................................................. jlj

18 
12

18
7
fi
4
5
6 

12 
Ifi 
12

feljebb.

50 ki­

öli

Prösidens utazó
Ravelek minden színben . ...
Hálóköntösök, kék, barna vagy pirossal díszítve.......................................
Teljes öltözet jó szövetből urak reszere ...............................

„ egészen finom „ » » ...............................
Gyermek-öltözetek 6—15 évig...................................................................... .!

3 _ 2-10 ..............................................................................

50 . 
50 .

«3

Salonkabátok finom pereutinböl . . . ■ • ■ • • • - •
Utazóbundák erdélyi béléssel és finom premszegelyzettel 
Szövet- vagy fekete nadrágok

13
35

mellénynyel............................................... J * „ ” ”
Mértékszerinti megrendelések elegánsan és gyorsan elkészíttetnek.

ITass Hermann.Tisztelettel

G-vör, feh.érvárí-utcza 15. sz. ÍH



üli?
? i

kélyezctt

JANUAR 10. 18S63ARAB0NCZIÁS DIÁK.

Suránvi János (ezelőtt Czéh S. őzt.) kőnyvn y© mda-intezetebol üjorott. l>tb.

WALSER ZFEUREUKT CZ
első magyar gép- és tüzoltószer-gyár, harang- és érczöntőde Budapesten, Rottenbille,-u. 6b.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt belhoni gyár 
különleges készítményei:

fecskendőgépek

Továbbá:

Harangok és azok szabadalmazott fölszere­
lése, legújabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, 
gyári és gazdasági czélokra, minden czélnak megfe­
lelő szivattyúk. Vállalkozik tüzoltóegyletek felszere- 

' lésére, teljes vízvezetékek, gyapjnmosodák, gőz- és 
zuhany-fürdők berendezésére, árvizmentesítő telepek, 
nyilvános közkutak felállítására magas nyomású víz­
vezetékeknél és minden vizművi munka pontos tel­
jesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dij- 
menten bocsáttatnák rendelkezésre.

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részére j Egyedüli belhoni szivattyugyár.

Ezen általánosan kitűnőnek elismert gyógy- 
tapasz rendkívüli gvógyereje, oszlató, érlelő s 
fájdalmat csillapító hatása által leggyorsabb, leg-1 
biztosabb s egyszersmind gyökeres gyógyulást 
eszközöl különnemü bajokban. Ily bajok a to- 
rokgvuladcts, légcsőhurut, börkés barnaság, har- 
tvás-gyik (Croup, Angina,) mindennemű megsér­
tések^ harapás, szúrás, vágás vagy égés által tá­
madható sebek, megforrázás, darázs- vagy meh- 
szurások, bujasenyves és egyéb konok fekelyek, 
zuzatások (contusiók) meglepő gyors fájdalom­
csillapítással, - rögzött daganatok, gümök, ta- 
lvogok (fogtályog is), pokolvar. (carbunculus, 
pustula maligna», megkeményedések, genyedesek, 
_ _i.„i mindpn m i rí ívvbeteírsérek. fförvelves

fekélyek, fagy daganat, ujj féreg, körömfolyas, 
körön-méreg, vadhús, tagszivacs, csontszú, kifi- 
czamitás és megrándulások, helyi es űz, továbbá 
a szülés utáni lábsebek és daganatok, fájós, fe- 

vagy már genycs női mell, - sok no 
már csirában volt emlőráktól — a különben el­
kerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét mel­
lőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz hasz­
nálata által menekült meg. A fül-nyilalás, nem­
különben a torok-mondolák gyuladásánál hat­
hatós szolgálatot tesz. — Hólyag-tapasz vagy 
mustárlisztböli borogatások után használva, 
méltán valóságos enyhszernek nevezhető, mint­
hogy nem csupán enyhítést szerez, hanem mivel 
inkább a beteget kínos fájdalmaitól azonnal

rkelések, minden .^«^órvé^
tökéletesen megszabadítja. Végre

iihSaíó?1mirf'a* eb ^yu'lAÄre^bekÄezik! AV«mTSTi™ a kisebbeknek 5* kp., a nagyabb-

1 megítélheti, hegy ez nem «féle gyártott reklámlevél, »mi­

lyeneket gyakran olvazh»«; az.emher.^tfit f^ nagyhecsa és , szenvedő emberiségnek oly kiszámi.hatian. «tón«-^torttot, U- 
naszát megkaptam. ,letek Önt tudatni, mikép I'ráger Béla nagy-kanizsai gyógyszerész úrral a tapasz arulasa vegUt értekeztem, ki t^ 
Ü inntiöník nyilatkozott i bizományossá trot elvállalni, szerintem lehetséges volna azt neki azonnal küldeni es vele üzleti összeköt 
S'-t nvitni -M^anníl inkább ,“yk!válőm? mer. ott hiszem, hogy nagyobb kelendőségnek fog örvendeni, mert igazan megvallva, 
e tapasz" megbecsülhet len oly házi kincs, melyet mint nélkülözhettem, mindenki háznál tarthat, en mar számosak hajún ennek ,ig
ivével "^é, a halál elragadta, a különben jól táplál, anya emlőiben a tej gyuladást

idézvén elő már e szegény anva negyed napra oly lázas állapotba jött, hogy sem ejjel, sem nappal egy perczct sem 'olt kepes nyi ­
lad,,; már-már a kétségbe-esé's örvényének szélen állt, midőn esetlegesen a sors hazahoz vitt, hol értesültem e borzasztó fajdalom, 
szóval e kínos állapotról, meggyőződtem, eszembe jött Önnek tapasza, férjével azonnal Kanizsára randultam, a szenvedő asszony 
szére a tapaszt megvettem, alt rögtön kiküldöttem, utasításom folytán azt felraktak es kepzelje el a hallatlan eredményt, a no meg 
«ln éjjel több óráig aludt és harmadnapra már csak az anyai emlőn a gyilkolásnak homályos jele, láttattak, így c szegény no az On 
kitűnő tapasza folytán nemcsak a borzasztó szenvedéstől, de attól is, hogy a női egyik kellemekcsscgct képező emlője kifakadastol,
c/zel a kisebbedéitől megmentetett. „ . . , .... ... .

Volt eset egy igen tisztelt és becsült uriháznál. hol szinte a no bal kézén sérülést kapott, u gyuladast az orvosi segely 
netnho«-v eloszlatta volna, sőt az a seb tovaterjedése és erősebb gyuladása által mindig nagyobb és nagyobb aggodalmat idézett elő, 
mj„ vegre az Ön tapasza itt is a leghathatósban működött, a gyuladást, ezzel a lázt is eloszlatta, nalam igen^termeszetes, hog> fol>- 
ton a háznál készen van. mihelyt elfogy, azonnal más rendeltetik, természetes, hogy többnyire csak a szenvedők közt osztatik ki, míg 
nem tudják elegendöleg a jótékonyságot megköszönni. Tiatelettel maradván a tekintetes urnák kész szolgája, Xagy-Kanizsa, jumus 
17-én. 187b. Kovács szolgabiró, s. k.

Központi kfildeményező raktár Budapesten: Török József gyógyszerész nrnál, kir&ly-ntcza 13 sz. 
Továbbá kapható vidéken minden nagyobb város gyógyszertárában, Győrött:. Stirling Károly, Llppóczy 

és Hehlsohmld József gyógyszerész araknál. Ezen kittinő hátáén, nem eléggé ajánlható gyógyszer ké­
szítője FOBTI LÁSZLÓ.


